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BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  

      Nr. SUT      
Vilnius 

SPECIALIOJI DALIS 

PIRKĖJAS: PARDAVĖJAS: 
Pavadinimas:       Pavadinimas:       
Kodas:       Kodas:       
Adresas:       Adresas:       
PVM kodas:       PVM kodas:       
A. s. Nr.:        A. s. Nr.:        
Tel.:       Tel.:       
Faks.:       Faks.:       
El. p.:       El. p.:       

Pirkėjas ir Pardavėjas, vadovaudamiesi Prekybos biokuro rezervo produktais taisyklėmis ir kitų prekybai biokuro rezervo 
produktais taikytinų dokumentų nuostatomis, BALTPOOL UAB administruojamos elektroninės prekybos sistemos 
pagalba sudarė šią biokuro rezervo produktų pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – „Sutartis“).  

BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SANDORIO DUOMENYS 
Sandorio data:       
Sandorio Nr.:       
Kuro rūšies kodas:       
Pristatymo laikotarpis:       
Biokuro rezervo produktų pristatymo vieta:       
Biokuro rezervo produktų svėrimo vieta (jei skiriasi):        
Iškrovimo tipas (tik granulėms):       
Rezervo sukaupimo vieta:       
Biokuro rezervo produktų kiekis per visą pristatymo 
laikotarpį, tne: 

      

Biokuro rezervo produktų kaina, Eur/tne be PVM:       
Bendra sandorio vertė, Eur be PVM:       

Šiai Sutarčiai taikomos ir šios Sutarties neatskiriama dalimi yra Biokuro rezervo produktų pirkimo-pardavimo sutarties 
standartinės sąlygos (Bendroji Sutarties dalis), Sutarties sudarymo metu skelbiamos Operatoriaus tinklalapyje adresu 
www.baltpool.eu skiltyje „Biokuro birža“ > „Dokumentai“.  

Sutartis sudaryta šių Pirkėjo ir Pardavėjo pavedimų pagrindu: 

Pirkėjo vardu: Pardavėjo vardu: 
Pavedimą pateikęs 

asmuo: 
[pareigos] 
[vardas, pavardė] 
[telefono Nr.] 

Pavedimą pateikęs 
asmuo: 

[pareigos] 
[vardas, pavardė] 
[telefono Nr.] 

Pavedimas: [pavedimo Nr.] 
[pavedimo pateikimo data] 
[pavedimo pateikimo laikas] 

Pavedimas: [pavedimo Nr.] 
[pavedimo pateikimo data] 
[pavedimo pateikimo laikas] 
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BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

 
BENDROJI DALIS 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS 
1.1. Biokuro rezervo produktų pirkimo-pardavimo sutartyje vartojamos sąvokos turi šią reikšmę: 

Biokuro rezervo produktai – rezervinės atsargos, kaupiamos Prekybos biokuro produktais sąlygose 
nustatytų rūšių biokuro produktais, kurie sandėliuojami ir saugojami EPS deklaruotoje Pardavėjo 
prekybos aikštelėje (sandėlyje) iki jų pristatymo Pirkėjui Taisyklėse nustatyta tvarka ir sąlygomis; 

Biokuro tiekimo tipinės sąlygos (taip pat – Tiekimo sąlygos) – reiškia BALTPOOL UAB generalinio 
direktoriaus įsakymu patvirtintas Biokuro tiekimo tipines sąlygas, kurios skelbiamos Operatoriaus 
tinklalapyje; 

Birža (taip pat – birža) - Operatoriaus administruojama prekybos vieta, kurioje naudojantis 
Operatoriaus administruojama EPS pagal Operatoriaus nustatytas taisykles sudaromi biokuro rezervo 
produktų pirkimo-pardavimo sandoriai; 

EPS - Operatoriaus administruojama elektroninė prekybos sistema, prie kurios biržos dalyviai gali 
prisijungti adresu https://e.baltpool.eu; 

Operatorius – BALTPOOL UAB, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti uždaroji 
akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 302464881. Duomenys apie Operatorių kaupiami ir saugomi 
VĮ Registrų centras Juridinių asmenų registre; 

Operatoriaus tinklapis – www.baltpool.eu;  

Prekybos biokuro produktais sąlygos (taip pat - Prekybos sąlygos) – reiškia BALTPOOL UAB 
generalinio direktoriaus įsakymu patvirtintas Prekybos biokuro produktais sąlygas, kurios skelbiamos 
Operatoriaus tinklalapyje; 

Prekybos biokuro rezervo produktais taisyklės (taip pat – Taisyklės)– reiškia BALTPOOL UAB 
generalinio direktoriaus įsakymu patvirtintas Prekybos biokuro rezervo produktais taisykles, viešai 
skelbiamas Operatoriaus tinklalapyje; 

Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojantys dokumentai – Prekybos biokuro 
rezervo produktais taisyklės bei tiek, kiek neprieštarauja šių Taisyklių nuostatoms – Reglamentas, 
Prekybos sąlygos ir Tiekimo sąlygos; 

Reglamentas – BALTPOOL UAB energijos išteklių biržos reglamentas, patvirtintas Valstybinės kainų ir 
energetikos kontrolės komisijos nutarimu; 

Sandorio kaina (taip pat - SK) – biokuro rezervo produktų kaina pagal biržoje sudarytą biokuro rezervo 
produktų pirkimo-pardavimo sandorį, išreikšta eurais už vieną toną naftos ekvivalento (Eur/tne), kuri 
Pirkėjo Pardavėjui mokama Taisyklių nustatyta tvarka ir sąlygomis. Sandorio kaina apima visus su 
sandorio vykdymu susijusius Pardavėjo kaštus, įskaitant biokuro rezervo produktų sukaupimo, 
sandėliavimo ir saugojimo, pakrovimo, pristatymo Pirkėjui, iškrovimo ir kitus kaštus. 

Sutartis - biržos dalyvių EPS pateiktų pavedimų pagrindu elektroniniu būdu sudaryta Biokuro rezervo 
produktų pirkimo-pardavimo sutartis, kurią sudaro specialioji ir bendroji dalys. 

Šalis – biržos dalyvio EPS pateikto pavedimo pagrindu sudarytos Sutarties šalis. 

1.2. Sutarties Bendrosios dalies 1.1 punkte nenurodytos sąvokos turi tokią pačią reikšmę, kaip apibrėžta 
Taisyklėse ar kituose Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančiuose 
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dokumentuose, išskyrus atvejus, kai Sutartyje vartojamos naujos sąvokos arba nurodoma kita 
konkrečių sąvokų reikšmė arba kontekstas reikalauja kitaip. 

1.3. Sutartis sudaroma ir vykdoma šalių EPS pateiktų pavedimų ir sudarytų sandorių pagrindu, 
vadovaujantis Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančių dokumentų bei 
Sutarties nuostatomis. 

2. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS 
2.1. Laikydamiesi šioje Sutartyje ir Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančiuose 

dokumentuose nustatytų sąlygų ir tvarkos, Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja Pardavėjo prekybos 
aikštelėje (sandėlyje) sukaupti Pirkėjo įsigyjamą biokuro rezervo produktų kiekį, šiuos produktus 
sandėliuoti ir saugoti iki jų pristatymo į Pirkėjo prekybos aikštelę, o Pirkėjas įsipareigoja Pirkėjo 
prekybos aikštelėje priimti biokuro rezervo produktus ir sumokėti už juos Sutartyje nustatytą 
Sandorio kainą nustatyta tvarka. 

2.2. Šia Sutartimi įsigyjami specialiojoje Sutarties dalyje nurodytos rūšies biokuro rezervo produktai, kurių 
techninė specifikacija atitinka Sutarties sudarymo metu galiojančiose Prekybos sąlygose atitinkamam 
šios rūšies biokuro produktui nustatytą techninę specifikaciją. 

3. BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ KIEKIS IR KOKYBĖ 
3.1. Sutartimi perkamas-parduodamas specialiojoje Sutarties dalyje nurodytas biokuro rezervo produktų 

kiekis, išreiškiamas tonomis naftos ekvivalento (tne). 

3.2. Atsižvelgiant į tai, kad biokuro rezervo produktai perkami energetiniais matavimo vienetais, šalys 
susitaria, kad pagal Sutartį Pirkėjui faktiškai pristatomo biokuro rezervo produktų kiekis gali nesutapti 
su specialiojoje Sutarties dalyje nurodytu perkamų-parduodamų biokuro rezervo produktų kiekiu 
Taisyklėse nustatytų leidžiamų pristatytų biokuro rezervo produktų kiekio paklaidų ribose. 

3.3. Pirkėjo įsigytų ir Pardavėjo prekybos aikštelėje (sandėlyje) sukauptų, sandėliuojamų, saugojamų bei į 
Pirkėjo prekybos aikštelę pristatomų biokuro rezervo produktų kiekis ir kokybė tikrinami ir nustatomi 
Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančių dokumentų nustatyta tvarka. 

3.3.1. Biokuro rezervo produktų kokybės pablogėjimo ir (ar) atsitiktinio žuvimo rizika visu biokuro rezervo 
produktų sandėliavimo ir saugojimo bei transportavimo laikotarpiu iki šių produktų pristatymo 
pirkėjui tenka pardavėjui. 

4. BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ KAINA 
4.1. Specialiojoje Sutarties dalyje nustatyta Sandorio kaina, už kurią Sutartimi yra perkami-parduodami 

biokuro rezervo produktai, yra išreiškiama eurais už vieną toną naftos ekvivalento (tne) biokuro 
rezervo produktų. 

4.2. Sandorio kaina apima visus su sandorio vykdymu susijusius Pardavėjo kaštus, įskaitant biokuro 
rezervo produktų sukaupimo, sandėliavimo ir saugojimo, pakrovimo, pristatymo Pirkėjui, iškrovimo 
ir kitus kaštus. 

5. BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ SUKAUPIMAS, SANDĖLIAVIMAS IR SAUGOJIMAS 
5.1. Sutartimi Pirkėjo įsigyjamą biokuro rezervo produktų kiekį Pardavėjas privalo sukaupti, sandėliuoti ir 

saugoti Taisyklėse nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

6. BIOKURO REZERVO PRODUKTŲ PRISTATYMAS 
6.1. Pirkėjo įsigyti ir Pardavėjo prekybos aikštelėje (sandėlyje) sandėliuojami bei saugojami biokuro 

rezervo produktai Pirkėjui pristatomi ir Pirkėjo prekybos aikštelėje priimami laikantis Taisyklėse ir 
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kituose Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančiuose dokumentuose nustatytų 
sąlygų ir tvarkos. 

7. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 
7.1. Kiekviena šalis vykdydama pareigas pagal Sutartį privalo veikti geranoriškai ir bendradarbiauti su kita 

Sutarties šalimi. 

7.2. Pardavėjas laikydamasis Taisyklių ir kitų Prekybą biržoje reglamentuojančių dokumentų nustatytų 
sąlygų ir tvarkos, privalo: 

1) iki pristatymo laikotarpio pradžios teisės aktų keliamus reikalavimus atitinkančioje Pardavėjo 
prekybos aikštelėje (sandėlyje) sukaupti Sutartimi perkamą-parduodamą nustatytos kokybės 
biokuro rezervo produktų kiekį; 

2) iki biokuro rezervo produktų pristatymo Pirkėjui, šiuos produktus sandėliuoti ir saugoti teisės aktų 
keliamus reikalavimus atitinkančioje Pardavėjo prekybos aikštelėje (sandėlyje); 

3) sudaryti sąlygas Pirkėjui ir (ar) Pirkėją (jo veiklą) kontroliuojantiems asmenims tikrinti pagal 
Sutartį sukauptus, sandėliuojamus ir saugomus Pirkėjo biokuro rezervo produktus (jų 
sandėliavimo faktą, kiekį, kokybę ir kt.), su šių produktų sandėliavimu ir saugojimu susijusius 
apskaitos dokumentus ir (ar) Pardavėjo prekybos aikštelės (sandėlio) tinkamumą biokuro rezervo 
produktams laikyti; 

4) užtikrinti sukauptų, sandėliuojamų ir saugojamų biokuro rezervo produktų kokybės atitiktį 
keliamiems reikalavimams; 

5) pagal Pirkėjo nurodymą tiekti biokuro rezervo produktus į Pirkėjo prekybos aikštelę. 

7.3. Pirkėjas, laikydamasis Taisyklių ir kitų Prekybą biržoje reglamentuojančių dokumentų nustatytų 
sąlygų ir tvarkos, privalo: 

1) Pardavėjo sąskaitas atitinkamos Sandorio kainos dalies ir (ar) Sandorio kainos apmokėjimui 
apmokėti tinkamai ir laiku; 

2) teikti nurodymus biokuro rezervo produktų tiekimui laikantis nustatytos formos ir tokio 
nurodymo pateikimo terminų; 

3) priimti Pardavėjo pagal Pirkėjo nurodymą pristatomus biokuro rezervo produktus. 

7.4. Šalys, be Sutarties 7.2, 7.3 punktuose nustatytųjų, taip pat turi ir kitas Prekybą biržoje biokuro rezervo 
produktais reglamentuojančiuose dokumentuose nustatytas pareigas ir teises. 

8. ATSISKAITYMO TVARKA 
8.1. Už pagal Sutartį perkamus-parduodamus biokuro rezervo produktus šalys atsiskaito tiesiogiai 

tarpusavyje. 

8.2. Atsiskaitymą už pagal Sutartį perkamus parduodamus biokuro rezervo produktus šalys vykdo 
atlikdamos piniginius mokėjimus į Sutartyje nurodytą atitinkamos šalies banko sąskaitą pagal 
Taisyklėse ir kituose Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančiuose 
dokumentuose nustatytas sąlygas ir tvarką. 

8.3. Šalims vėluojant atlikti piniginius mokėjimus pagal Sutartį, Prekybą biržoje reglamentuojančių 
dokumentų nustatyta tvarka ir sąlygomis skaičiuojamos ir mokamos palūkanos. 

9. UŽTIKRINIMO PRIEMONĖS 
9.1. Prekybą biržoje reglamentuojančių dokumentų nustatytomis sąlygomis, tvarka ir apimtimi šalys 

užtikrina šalių Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 
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9.2. Nukentėjusiosios šalies kreipimasis į Operatorių dėl kaltosios šalies Operatoriui pateiktų užtikrinimo 
priemonių panaudojimo pagal Sutartį šios šalies prisiimtų ir pradelstų įsipareigojimų įvykdymui 
Operatoriui privalo būti pateiktas laikantis Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais 
reglamentuojančiuose dokumentuose nustatytų sąlygų, tvarkos ir terminų. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR PABAIGA 
10.1. Sutartis laikoma sudaryta nuo prekybos biržoje rezultatų paskelbimo momento. Sutartis įsigalioja tik 

Operatoriui patvirtinus, kad šalys tinkamai įvykdė Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais 
reglamentuojančiuose dokumentuose nustatytus įsipareigojimus pateikti prievolių įvykdymo 
užtikrinimo priemones. Iki Operatoriaus patvirtinimo pateikimo Sutartis laikoma sudaryta, bet 
neįsigaliojusia.  

10.2. Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų šalių įsipareigojimų įvykdymo.  

10.3. Prekybą biržoje reglamentuojančių dokumentų nuostatos, nustatančios vienašališko Sutarties 
nutraukimo atvejus, yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 

10.4. Sutarties pabaiga neturi jokios įtakos dar neįvykdytiems finansiniams šalių įsipareigojimams.  

11. ATSAKOMYBĖ 
11.1. Šalims taikomos atsakomybės už Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą ar netinkamą 

vykdymą sąlygas bei atsakomybės netaikymo, ribojimo atvejus ir apimtį nustato Prekybą biržoje 
biokuro rezervo produktais reglamentuojantys dokumentai. 

12. KOMUNIKACIJA 
12.1. Visi Sutartyje nustatyti pranešimai tarp šalių turi būti rašytinės formos, išskyrus jeigu Prekybą biržoje 

biokuro rezervo produktais reglamentuojančiuose dokumentuose nustatyta kitaip. Rašytinės formos 
dokumentais taip pat yra laikomi ir dokumentai, siunčiami ryšio priemonėmis ar teikiami viena kitai 
naudojantis EPS.  

12.2. Jeigu keičiasi šalies adresai ir (ar) kiti rekvizitai, nurodyti Sutartyje, šalis privalo tuoj pat apie tai 
informuoti kitą šalį. Neįvykdžiusi šio reikalavimo šalis negali reikšti pretenzijų ir atsikirtimų, kad kitos 
šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus šalies rekvizitus, neatitinka Sutarties arba kad ji 
negavo pranešimų, siųstų pagal tuos rekvizitus.  

13. KONFIDENCIALUMAS 
13.1. Šalys bei visi šalių darbuotojai, pasitelkti tretieji asmenys ir konsultantai privalo laikytis 

konfidencialumo ir užtikrinti, kad jokia kita šalis negalėtų susipažinti ir jai nepatektų informacija, 
susijusiu su šalių verslo ir (ar) vidaus veikla, kurią jie sužinojo dėl savo darbo santykių ar paskyrimo į 
pareigas.  

13.2. Sutarties sudarymo, bet kokio šios Sutarties pakeitimo, galiojimo sustabdymo ir (ar) jos nutraukimo 
faktas nėra laikomas konfidencialia informacija.  

13.3. Asmenys, kurie privalo laikytis konfidencialumo, gali naudoti konfidencialią informaciją tik tiesioginių 
darbo ar pareigų funkcijų vykdymo tikslais.  

14. GINČŲ SPRENDIMAS 
14.1. Visi ginčai ir nesutarimai, atsiradę dėl Sutarties vykdymo ir (ar) susiję su ja, sprendžiami Prekybą 

biržoje reglamentuojančių dokumentų nustatyta tvarka. 



Biokuro rezervo produktų pirkimo-pardavimo sutartis 

www.baltpool.eu | 2017-10-04 redakcija (nuo 2017-10-05, įskaitant) 6|7 

15. KITOS SĄLYGOS 
15.1. Šalys patvirtina, kad ši biržoje Pardavėjo pateikto pavedimo parduoti biokuro rezervo produktus ir 

Pirkėjo pavedimo pirkti biokuro rezervo produktus pagrindu sudaroma Sutartis yra sudaroma pagal 
standartines Operatoriaus tinklalapyje skelbiamas sąlygas, su kuriomis kiekviena iš šalių yra tinkamai 
susipažinusi ir jas įvertinusi. 

15.2. Sutartis parengta pagal Prekybą biržoje biokuro rezervo produktais reglamentuojančius dokumentus. 

15.3. Ta apimtimi, kiek šalių santykių nereglamentuoja ši Sutartis, šalims yra taikomos Prekybą biržoje 
reglamentuojančių dokumentų nuostatos. 

________________________________ 

 


